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Буддизм - релігійно-філософське навчання, що виникло в Індії в 6-5 століттях до н.е. Входить у Сань цзяо - одну з трьох головних религий Китаю. Засновник буддизму - індійський принц Сиддхартха Гаутама, що одержав згодом ім'я Будди, тобто пробудженого чи проясненого.

Буддизм виник на північному сході Індії в областях добрахманистской культури. Буддизм швидко поширився по всій Індії і досяг максимального розквіту наприкінці I тисячоріччя до н.э - початку I тысячеления н.е. Буддизм дуже вплинув на індуїзм, що відроджувався з брахманізму, однак був витиснутий індуїзмом і до XII століття н.е. практично зник з Індії. Основною причиною цього стало протиставлення ідей буддизму освяченому брахманізмом кастовому ладу. Одночасно, починаючи з III століття до н.е., воно охопив Південно-східну і Центральну Азію і частково Середню Азію і Сибір.

Вже в перші сторіччя свого існування буддизм розділився на 18 сект, розбіжності між який викликали скликання соборів у Раджагрихе в 447 м до н.е., у Вайшави в 367 м до н.е., у Паталирутре в 3 столітті до н.е. і привели на початку нашої ери до поділу буддизму на двох галузей: Хинаяну і Махаяну.

Хинаяна затвердилася в основному в південно-східних країнах і одержала назву південного буддизму, а Махаяна - у північних країнах, одержавши назву північного буддизму.

Поширення буддизму сприяло створенню синкретичних культурних комплексів, сукупність яких утворить так називану буддійську культуру.

Характерною рисою буддизму є його етико-практична спрямованість. Із самого початку буддизм виступив не тільки проти значення зовнішніх форм релігійного життя і насамперед ритуализма, але і проти абстрактно-догматичних шукань, властивих, зокрема, брахманийско-ведийской традиції. Як  центральну проблему в буддизмі була висунута проблема буття особистості.

Стрижнем змістуу буддизмуу є проповідьь Буддии про чотир шляхетні істини. Роз'ясненню і розвитку цих положень і, зокрема, укладеному в них представленню про автономію особистості, присвячені всі побудови буддизму.

Страждання і звільнення представлені в буддизмі як різні стани єдиного буття: страждання - стан буття виявленого, звільнення - невиявленого. Те й інше, будучи нероздільним, виступає, однак, у ранньому буддизмі як психологічна реальність, у розвитих формах буддизму - як космічна реальність.

Звільнення буддизм уявляє собі насамперед як знищення бажань, точніше - угашение їхньої пристрасності. Буддійський принцип так називаного середніх (серединного) шляху рекомендує уникати крайностей - як потяга до почуттєвого задоволення, так і зробленого придушення цього потяга. У морально-емоційній  сфері  пануючої в  буддизмі  виявляється  концепція  терпимості, відносності, з позицій якої моральні розпорядження не є обов'язковими і можуть бути порушені. 

У буддизмі отсутствует поняття відповідальності і провини як чогось абсолютного, отраженьем цього є відсутність у буддизмі чіткої грані між ідеалами релігійної і світської моралі і, зокрема, чи зм'якшення заперечення аскетизму в його звичайній формі. Моральний ідеал буддизму з'являється як абсолютне неспричинення шкоди навколишнім (ахинса), що виникає з загальної м'якості, доброти, почуття зробленої задоволеності. В інтелектуальній сфері буддизму усувається розходження між почуттєвою і розумовою формами пізнання і встановлюється практика так називаного споглядального міркування (медитації), результатом якого є переживання цілісності буття (нерозрізнення внутрішнього і зовнішнього), повна самозаглибленість. Практика споглядального міркування служить, таким чином, не стільки засобом пізнання світу, скільки одним з основних засобів перетворення психіки і психофізіології особистості. Як конкретний метод споглядального міркування особливо популярні дхьяны, що одержали назву буддійської йоги. Стан зробленої задоволеності і самозаглибленості, абсолютній незалежності внутрішнього буття - позитивний еквівалент угашения бажань - є звільнення, чи нірвана.

В основі буддизму лежить твердження принципу особистості, невіддільної від навколишнього світу, і визнання буття своєрідного психологічного процесу, у який виявляється вовлеченным і світ. Результатом цього є відсутність у буддизмі протилежності суб'єкта й об'єкта, духу і матерії, змішання індивідуального і космічного, психологічного й онтологического й одночасне підкреслення особливих потенційних сил, що таяться в цілісності цього духовно-матеріального буття. Творчим початком, кінцевою причиною буття виявляється психічна активність людини, що визначає як утворення світобудови, так і його розпад: це вольове рішення "Я", що розуміється як деяка духовно-тілесна цілісність. З неабсолютного значення для буддизму всього існуючого безвідносно до суб'єкта, з відсутності творчих прагнень в особистості в буддизмі випливає висновок, з одного боку, про те, що бог як вища істота іманентна людині і світу, з іншого боку - що в буддизмі немає потреби в богу як творці і рятівнику, тобто взагалі як безумовно верховній істоті, трансцендентній цієї спільності. З цього випливає також відсутність у буддизмі дуалізму божественного і небожественного, бога і світу. 

Почавши з заперечення зовнішньої релігійності, буддизм у ході свого розвитку прийшов до її визнання. При цьому відбулося ототожнення вищої реальності буддизму - нірвани - з Буддою, що з уособлення морального ідеалу перетворився в його особисте втілення, ставши, таким чином, вищим об'єктом релігійних емоцій. Одночасно з космічним аспектом нірвани виникла космічна концепція Будди, сформульована в доктрині трикаи. Буддійський пантеон почав розростатися за рахунок введення в нього всякого роду міфологічних істот, так чи інакше асимілюються з буддизмом. Культ, що охоплює всі сторони життя буддиста, починаючи від сімейно-побутової і закінчуючи святами, особливо ускладнився в деяких плинах Махаяны, зокрема в ламаїзмі. Дуже рано в буддизмі з'явилася сангха - чернеча громада, з якої з часом виросла своєрідна релігійна організація.

Найбільш впливова буддійська організація - створене в 1950 році всесвітнє братерство буддистів. Література буддизму велика і включає твору на упали, санскриті, гібридному санскриті, сингалезском, бірманському, кхмерском, китайській, японській і тибетській мовах.





Будда Гаутама, відомий також як Шакьямуни, жив 2500 років тому в прикордонній області між Індією і Непалом. Він не був чи Творцем Богом. Він був просто людиною, що зуміла зрозуміти життя, що є джерелом усіляких зовнішніх і внутрішніх проблем. Він зміг перебороти усі власні проблеми й обмеження і реалізувати усі свої можливості, щоб допомагати іншим найбільше ефективно. Так він став відомий як Будда, тобто той, хто є цілком проясненим. Він учив, що кожний може досягти цього, тому що кожний має здібності, чи можливостями факторами, що дозволяють відбутися подібної трансформації, тобто кожний володіє "природою будди". Кожний має розум, а значить здатністю розуміти і знати. Кожний має серце, а значить здатністю виявляти почуття стосовно інших. Кожний має здатність спілкування і визначеним рівнем енергії - здатністю діяти. 

Ці здібності є основним робочим матеріалом, що мається в кожного, включаючи тварин і комах, і хоча в окремих індивідуумів вони можуть бути обмежені, проте кожний може розвити свої здібності і перебороти обмеження з метою найбільш повної реалізації власних можливостей. 

Будда розумів, що всі люди неоднакові і мають різні характери і схильностями, і тому він ніколи не висував яку-небудь одну догматичну систему, а навчав різним системам і методам у залежності від індивідуальності того, якого навчають,. Він завжди заохочував людей перевіряти їх на власному досвіді і нічого не приймати на віру. Буддизм розвивався в Індії в загальному контексті індійської філософії і релігії, що включала також індуїзм ч. джайнізм. Хоча буддизм має деякі загальні риси з цими религиями, проте існують принципові розходження. 

Насамперед у буддизмі на відміну від індуїзму не міститься ідея кастовості, але як було відзначено вище, міститься ідея рівності всіх людей з погляду володіння ними однаковими можливостями. 

Як і індуїзм, буддизм говорить про карму, але сама ідея карми тут зовсім інша. Це не ідея чи долі долі, подібно ісламській ідеї кизмата, чи божої волі. Цього немає ні в класичному індуїзмі, ні в буддизмі, хоча в. сучасному популярному індуїзмі вона іноді здобуває таке значення унаслідок впливу ісламу. У класичному індуїзмі ідея карми ближче до ідеї боргу. Люди народжуються в різних життєвих і соціальних умовах унаслідок приналежності до різних каст (до касти воїнів, правителів, слуг) чи народжуються жінками. Їхня карма, чи борг, - у специфічних життєвих ситуаціях випливати класичним зразкам поводження, описаним у "Махабхарате" і "Рамаяне", великих епічних добутках индуистской Індії. Якщо хто-небудь діє, наприклад, як зроблена чи дружина зроблений слуга, тоді в майбутніх життях його положення, імовірно, буде краще. 

Буддійська ідея карми зовсім відмінна від индуистской. У буддизмі карма означає "імпульси", що спонукують нас що-небудь чи робити думати. Ці імпульси виникають як результат попередніх звичних чи дій поведінкових моделей. Але оскільки немає необхідності випливати кожному імпульсу, наше поводження не є строго детерминированным. Така буддійська концепція карми. 

І в індуїзмі, і в буддизмі міститься ідея переродження, але розуміється вона по-різному. В індуїзмі ми говоримо про атмане, чи "я", перманентному, незмінному, окремому від тіла і розуму, завжди тому самому і перехідному з життя в життя; усі ці "я", чи атманы, єдині з уселеної, чи Брахмой. Отже, різноманіття, що ми бачимо навколо нас - ілюзія, тому що в реальності всі ми єдині. 

Буддизм трактує цю проблему інакше: не існує незмінне "я", чи атман, що переходить з життя в життя: "я" існує, але не як плід фантазії, не як щось безупинне і постійне, перехідне з одного життя в іншу. У буддизмі "я" можна уподібнити зображенню на кінострічці, де існує безперервність кадрів, а не безперервність перехідних з кадру в кадр об'єктів. Тут неприйнятна аналогія "я" зі статуєю, що переміщається, як на конвеєрі, з одного життя в іншу. 

Як було сказано, всі істоти рівні в тім змісті, що усі вони мають однакові можливості стати буддою, однак буддизм не проголошує, що усі тотожні чи єдині в Абсолюті. Буддизм говорить, що кожний індивідуальний. Навіть ставши буддою, він зберігає свою індивідуальність. Буддизм не затверджує, що усі є ілюзією: усі подібно ілюзії. Це серйозна відмінність. Предмети подібні ілюзії в тім змісті, що вони здаються твердими, постійними і конкретними, тоді як у дійсності вони не такі. Предмети не є ілюзією, оскільки ілюзорна їжа не наповнить наш шлунок, а реальна їжа наповнить. 

Інша значна відмінність полягає в тому, що в індуїзмі і буддизмі особливе значення придается різним видам діяльності, що веде до звільнення від проблем і труднощів. В індуїзмі звичайно підкреслюються зовнішні фізичні аспекти і техніки, наприклад, різні асаны в хатха-йогу, у класичному індуїзмі - очищення шляхом обмивання в Гангові, а також режим харчування. 

У буддизмі велике значення придается не зовнішнім, а внутрішнім технікам, що впливають на розум і серце. Це видно на прикладі таких виражень, як "розвиток доброго серця", "розвиток мудрості для бачення реальності" і т.д. Це розходження виявляється також про підхід до проголошення мантр - особливих санскритських складів і фраз. У индуистском підході акцент робиться на відтворення звуку. З часу Вед вважалося, що звук вічний і володіє своєю власною величезною силою. На противагу цьому в буддійському підході до медитації, що включає мантры, особлива увага приділяється розвитку здатності до концентрації за допомогою мантр, а не звуку як такому. 

Протягом свого життя Будда навчав різним методам, але як і у випадку з навчаннями Ісуса Христа, при житті Будди нічого не було записано. Через кілька місяців після відходу Будди зібралися 500 його учнів (пізніше ці збори стали відомо як Перша буддійська рада), щоб усно затвердити те, чому учив Будда. Учні по пам'яті відтворювали різні уривки почутих ними священних текстів. Незважаючи на те, що ці збори текстів, відоме за назвою "Трипитака", чи "Три кошики", було відтворено по пам'яті й офіційно затверджено вже в цей ранній період, записане воно було значно пізніше. Наприклад, палийский конон був записаний на початку 1 в. н.е. у Шри Ланку. Причиною цього було те, що письмова мова використовувалася в той час тільки в комерційних чи адміністративних цілях і ніколи не використовувався для наукових цілей чи цілей навчання. Ці тексти зберігалися в пам'яті, причому визначені групи людей у монастирях були відповідальні за збереження різних текстів. 

Не усі навчання Будди передавалися усно так відкрито. Вважалося, що деякі з них призначені для майбутнього, тому вони изустно передавалися з покоління в покоління вчителями й учнями більш таємно. Іноді навчання Будди, обнародувані в значно більш пізніше час, зазнають критики. 

Критика пізніх буддійських навчань як неавтентичних на підставі того аргументу, що тільки ранні буддійські джерела містять справжні слова Будди, представляється неспроможної. Тому що якщо "ранні" буддисти заявляють, що пізніші традиції неавтентичні, тому що засновано на усній традиції, те цей же аргумент може бути використаний і у відношенні ранніх навчань, тому що вони теж не були записані самим Буддою, а передавалися усною традицією. Той факт, що різні тексти Будди були записані на різних мовах і в різних стилях, також не ставить під сумнів їхня дійсність, тому що сам Будда говорив, що його навчання варто зберігати на тій мові, що прийнята в даному суспільстві, з обліком властивого цьому суспільству стилю. Особливе значення завжди повинне придаваться змісту, а не словам, текст не повинний мати потребу в додатковому тлумаченні. 

Ця перша група навчань, що передавалася усно і відкрито, згодом була записана й утворила основу напрямку, відомого як Хинаяна. Різні розколи і менш значні розбіжності в трактуванні основних положень привели до поділу Хинаяны на 18 шкіл, у яких на різних індійських діалектах передавалися незначно відрізняються друг від друга тексти. Школа Тхеравады, наприклад, потрапивши в Шрі-Ланку й у Південно-Східну Азію, зберігала свої навчання мовою упали, а школа Сарвастивады, що одержала поширення в Центральній Азії, використовувала санскрит. 

Хинаяна, загальний термін для назви цих 18 традицій, означає "Скромна колісниця". Звичайно, Хинаяна переводиться як "Мала колісниця", однак немає потреби додавати цьому слову зневажливий відтінок. Колісниця означає "рух розуму", тобто шлях мислення, почуття, дії і т.д., що веде до визначеної мети. Вона скромна в тім змісті, що припускає методи досягнення скромної, а не вищої мети. Вона існує для тих, хто просто працює над подоланням своїх власних проблем, тому що для них було б непосильно працювати з метою подолання загальних проблем. Замість того, щоб прагнути стати буддою, вони прагнуть стати звільненими людьми (на санскриті "архат"). 

Будда учив, що в поточну світову епоху з'явиться 1000 будд. У системі Хинаяны затверджується, що для того, щоб стати буддою, необхідно випливати шляху бодхисаттвы, тобто цілком присвятити себе наданню допомоги іншим до самовдосконалення, щоб робити це щонайкраще; однак усі 1000 місць уже зайняті. Отже, працювати для того, щоб стати буддою в поточній епосі нема рації, тому варто прагнути до того, що є практично досяжним, тобто прагнути стати звільненою людиною. 

Далі, Будда учив, що коли людина досягає нірвани, чи звільняється від власних проблем, тоді потік свідомості чи переривається гасне подібно свічі. Це допомагає людям, що не переслідують вищі цілі, не бути подавленими страхом, а також дає їм можливість відчути, що дійсно наступить кінець їх стражданням, і в такий спосіб вступити на шлях Хинаяны. 

У записаних пізніше навчаннях Махаяны ("Простора колісниця*) ті 1000 будд, про появу яких говорив Буддо, розглядаються як засновники світових буддійських религий. Крім них з'явиться також безліч інших будд, що не будуть засновниками світових буддійських религий; стати одним з цих будд можливо. Більш підготовлених учнів Будда наставляв, як стати буддою: це означає не тільки подолання власних проблем, але і власних обмежень, а також максимальну реалізацію можливостей по наданню допомоги ближнім. Будда учив, що припинення потоку свідомості після досягнення паринирваны означає припинення існування потоку свідомості в його колишній якості. Таким чином, потік свідомості вічний, як і життя, наповнене допомогою ближнім. 

Отже, першою записаною системою навчань була Хинаяна. У ній містяться основні навчання, визнані також і Махаяной, а саме: усі навчання.про карму (причинно-наслідковий зв'язок); усі правила етичної самодисципліни, включаючи правила монастирської дисципліни для ченців і черниць; аналіз діяльності розумової й емоційної сфер; указівки як розвити здатності до концентрації, а також як досягти мудрості, щоб перебороти омани і побачити реальність. Навчання Хинаяны включають також способи розвитку почуття любові і жалі. Любов визначається як бажання щастя іншим людям, а жаль - як побажання іншим людям звільнитися від їхніх проблем. Махаяна розвиває ці положення, додаючи до них прийняття на себе відповідальності за діючу допомогу іншим людям, не обмежуючи тільки побажанням їм добра. Оскільки унаслідок властивих людині обмежень він не в змозі робити іншим максимальну допомогу, особливе увагу Махаяна приділяє розкриттю серця індивідуума за допомогою бодхичитты. Бодхичитта означає установку стати буддою, іншими словами серце, що прагне до подолання усіх властиві особистості обмежень і до реалізації всіх можливостей з метою надання найбільшої допомоги кожному.. 

Як уже згадувалося, навчання Хинаяны передавалися 18 різними школами, що розвилися історично в результаті церковних Соборів розбіжностей, що виникали в ході. У повному обсязі до нашого часу збереглася традиція Тхеравады, чи "Навчання старійшин". 

У наші дні вона поширена в Південно-Східній Азії, особливо в Шрі-Ланці (Цейлон), Мьянмаре (Бірма), Таїланду, Кампучии (Камбоджа) і Лаосу. У Шрі-Ланку і Мьянмар навчання цієї школи потрапили в середині III в. до н.е. за допомогою індійського короля Ашоки. У більш пізній період в обох цих країнах відчувалися впливи навчань Махаяны, включаючи тантру, що потрапили сюди зі східної Індії, однак ці впливи були незначними. У середині XI в., коли було побудоване буддійське місто Паган, у Мьянмаре відбулося відродження традиції Тхеравады. 

До початку XIII в. Таїланд складався з декількох невеликих королівств, що випробували визначені буддійські впливи з боку сусідніх з ним Мьянмара і Кампучии. Після об'єднання країни в середині XIII в. король запросив зі Шри Ланки представників традиції Тхеравады. У XVIII в. Шрі-Ланка звернулася до Таїланду з метою відродження спадкоємних ліній присвяти в чернечий сан, що ослабшали за період колоніального правління європейців. 

Першим индуистским державою Південно-Східної Азії в 1 в. н.е. було Кхмерское королівство (Кампучия). Його влада поширювалася на Кампучию, Південний В'єтнам, Таїланд, Малайський півострів. До кінця IV в. у цьому регіоні широко поширилися Махаяна, індуїзм, а також, до деякої міри, Тхеравада. Потім пішов період упадка, після чого буддизм досяг розквіту в IX в. Наприкінці XII в. і на початку XIII в. один із кхмерских королів, що робили заступництво Махаяне, побудував величезний комплекс храмів в Ангкоре. У середині XIII в. Таїланд захопив Кампучию і з тих пір там переважає традиція Тхеравады. 

У середині XIV в. член королівського прізвища, що правило в Лаосу, знаходився у вигнанні в Кампучии. Повернувши на батьківщину і ставши королем, він поширив там традицію Тхеравады. Раніше, у 1 і II вв. до н.е., Тхеравада потрапила в північний В'єтнам морським шляхом безпосередньо з Індії, однак незабаром неї витиснула китайська форма Махаяны. В II - III вв. Тхеравада з Індії потрапила в Індонезію, причому як і в Кампучии тут домішувалися деякі елементи Махаяны й індуїзму. Однак незабаром Махаяна знову стала переважною формою буддизму в цій країні. Трохи пізніше я більш докладно зупинюся на історії буддизму у В'єтнаму й Індонезії. 

Така загальна схема поширення Тхеравады в Південно-Східній Азії. В основному вона поширювалася з Індії в Шрі-Ланку і Мьянмар, у більш пізніше час зі Шрі-Ланки назад у Мьянмар і Таїланд і, нарешті, з Таїланду в Кампучию, а відтіля в Лаос. 

Як я вже згадував, навчання Тхеравады були записані мовою упали, одній з індійських мов, більш розмовному, чим санскрит. У кожній з названих країн мовою упали читають ті самі тексти, відомі як Трипитака, чи "Три кошики". Однак у кожній країні для їхнього запису використовується місцевий алфавіт. 

У країнах, де одержали поширення навчання школи Тхеравады, існує єдина система чернечих обітниць: традиції жіночої слухняності і чернецтва не одержали розвитку, незважаючи на наявність у рукописах текстів обітниць для черниць. 

Характерна риса буддизму полягає в його пристосовності до культур різних країн, де він одержав поширення. Наприклад, у той час як у всіх країнах чернечі обітниці приймаються на все життя, у Таїланду виник звичай прийняття обітниці на певний строк. На початку XIV в. король Лугай протягом трьох місяців вів чернече життя в одному з чоловічих монастирів, що поклало початок унікальному тайському звичаю, відповідно до якого чоловіка мають право приймати чернечих обітниць на короткий час. У Таїланду є люди, що регулярно приймають обітниць на чи рік на кілька місяців. Нічого подібного ми не знаходимо в жодній буддійській країні. Більш того, тайській культурі присуща віра в парфумів. У цьому контексті буддизм використовувався в такий спосіб: ченці начитували різні священні тексти, щоб захистити людей від злих парфумів. Ченці вважалися обраними і високо шановними людьми, що одержували їжу у виді милостині, населення віддане підтримувало їхніми регулярними приношеннями. Оскільки будь-яка людина могла стати ченцем, хоча б на короткий час, це ніколи не розглядалося як економічно тяжке явище. З іншого боку, у Шрі-Ланці традиція Тхеравады найчастіше має науковий характер. 

Інші традиції Хинаяны, тексти яких були записані не на упали, а на санскриті, досягли розквіту у власне Індії і потім з Індії поширилися на захід, потім на північ і на схід уздовж Шовкового шляху через Центральну Азію в Китай. Найбільш важливими з цих традицій були Сарвастивада і Дхармагупта. 

Сарвастивада відокремилася від Тхеравады наприкінці правління короля Ашоки в середині III в. до н.е., і досягла розквіту спочатку в Кашміру і Гандхаре, тобто на території сучасного Пакистанського Пенджабу і Центрального Афганістану. Наприкінці III і початку II вв. до н.е. ці райони були захоплені нащадками греків, що прийшли сюди більш століття назад разом з Олександром Великим під час його походів у Центральну Азію і північно-західну Індію. Потім Сарвастивада поширилася на заселені ними землі в Бактрии і Согдиане. Бактрия розташовувалася в районі між горами Гіндукуш в Афганістану і рікою Оксус (Аму-Дарья) і включала Афганський Туркестан і частина території сучасної Туркменії. Согдиана розташовувалася в основному в районі між ріками Оксус і Яксартес (Сирдар'я) і охоплювала деякі райони сучасного Таджикистану, Узбекистану і, імовірно, Киргизії. У середині 1 в. до н.е. вона простиралася від Кашміру на північ до Хотана в південній частині басейну ріки Тарим у Східному Туркестану. Наприкінці 1 в. н.е. велика частина цих територій входила я склад Кушанской імперії, населеної центрально-азіатськими народами гуннского походження, що зосередилися на північно-заході Індії. Кушанский король Канишка був заступником Сарвастивады і під час його правління були побудовані великі печерні буддійські монастирі і наукові центри в Бамиане в Центральному Афганістану, а також в Аджина-Тепе, Кара-Тепе і деяких інших місцях у південному Таджикистану біля сучасного Термеза. Також під час його царювання Сарвастивада з Кашміру потрапила в Ладакх. З Хотана вона початку поширюватися через міста-оазиси пустель Східного Туркестану в напрямку до міста Купа, розташованому в північній частині басейну ріки Тарим, і в Кашгар на заході. Був довершений запис текстів Сарвастивады на санскриті і почата робота з їх перекладу на хотанский мова. Однак у Центральній Азії всі буддійські тексти записувалися на санскриті. 

Приналежна Хинаяне школа Дхармагупты відкололася від Тхервады на початку Ив. до н.е. і досягла розквіту на території сучасного Белуджистана на південно-сході Пакистану й у Парфянском царстві, особливо на території сучасного східного Ірану і деяких районів Туркменії. Аналіз священних текстів показує, що починаючи з II в. н.е., у північному Китаї головною школою Хинаяны була Сарвастивада, однак лінія присвяти ченців і черниць прийшла в Китай саме зі школи Дхармагупты, звідси вона поширилася на Корею, Японію і В'єтнам. Тексти Махаяны почали записувати на санскриті, а відкрито вони з'явилися незабаром після закінчення царювання короля Канишки в II в. н.е. Спочатку це мало місце в районі Андхра на південно-сході Індії, а потім ці навчання швидко поширилися на північну Індію, Кашмір і, особливо, Хотан, Починаючи з IV в. у північній частині Індії були побудовані великі монастирські університети, такі як Наланда і Викрамашила. Поступово Махаяна потрапила також у Західний Туркестан, де буддизм, як уже згадувалося вище, сповідався на територіях сучасної Туркменії, Таджикистану, Узбекистану і Киргизії аж до арабських навал у VIII в., у результаті яких ці райони піддалися мусульманизации. Як уже говорилося раніше, рання індійська Махаяна потрапила також у Кампучию, а через неї в південний В'єтнам. 

У середині II в. н.е. через Центральну Азію і Шовковий шлях почалися контакти Китаю з буддизмом. Ченці з купецьких родин Індії, Кашміру, Согдианы, Парфії, Хотана і Купи, багато хто з який були уродженцями Китаю, почали переводити буддійські тексти із санскриту на китайську мову. Спочатку це були тексти Хинаяны, однак незабаром були переведені також священні тексти Махаяны. У III-IV вв. Китай був роздроблений на різні князівства делившиеся на північні і південні. У південному Китаї, де продовжувала існувати більш традиційна китайська культура, інтерес до буддизму був чисто філософським, що супроводжувалося безліччю міркувань, що часто плутає навчання Махаяны про чи порожнечу відсутності уявлюваних способів існування з місцевими ідеями небуття. На півночі, де правили по більшій частині династії, що представляли народи некитайського походження, що були далекими предками тюрків, тибетців, монголів і маньчжуров, основне увага приділялася медитації, а також розвитку і використанню екстрасенсорних і экстрафизических сил.

Оскільки переведені тексти не були відібрані відповідно до якої-небудь системи, а терміни часто запозичалися з конфуцианской традиції і тільки частково були еквівалентні перекладним термінам, було багато плутанини щодо сутності навчання Будди. Унаслідок цього багато ченців робили подорожі по Шовковому шляху в Центральну чи Азію по морю з метою привезти більша кількість текстів і сподіваючись з їх допомогою усунути неясності; з цією же метою вони відвідували великі монастирські університети. Так було зібрано і привезене в Китай багато текстів. При спробах зведення всіх цих текстів воєдино вони зштовхнулися із серйозними проблемами. В Індії навчання Махаяны не були ще досить уніфіковані, і кожен прочанин, що приносив із собою зв'язування текстів, мав різний підбор матеріалу, унаслідок чого не було єдиної думки про те, які тексти вважати найважливішими навчаннями Будди. У такий спосіб виникли різні школи китайського буддизму, що відрізняються друг від друга найчастіше тим, який текст і який метод з тих, котрим учив Будда, визнавався головним. 

У Китай буддизм потрапив також морським шляхом з півдня. Одним з найбільших індійських учителів, що прибыли в Південний Китай, був Бодхидхарма. Від майстра Бодхидхармы розвився так називаний чань-буддизм. У цьому навчанні особлива увага приділяється простому і природному буттю в гармонії з природою і всесвітом, що характерно також для китайської філософії даосизму. 

Як я уже відзначала, буддизм завжди прагне пристосуватися до тієї культури, у яку він входить. У південному Китаї також відбувається адаптація буддійських технік. Там також учать, що існує "миттєве" просвітління. Це погодиться з конфуцианской ідеєю про те, що людина доброчесна по своїй природі, і виходить з концепції, що кожний має природу будди, про що я вже сказав на початку лекції. Чань-буддизм учить, що якщо людина зможе заспокоїти усі свої "штучні" (суєтні) думки, те він зможе перебороти усі свої омани і перешкоди в мить ока, і тоді негайно наступить просвітління. Це не відповідає індійської концепції про те, що розвиток здібностей йде в рамках поступового тривалого процесу створення позитивного потенціалу, розвиваючи жаль і так далі шляхом активної допомоги іншим людям. 

У цей час у Китаї існувала величезна кількість воюючих князівств: у країні панував хаос. Протягом тривалого часу Бодхидхарма зосереджено міркував про те, які методи можуть бути прийнятними для того часу і для тих умов; він розробив те, що в наслідку стало відомо як бойові мистецтва, і почав Навчати цим мистецтвам. 

В Індії не існувала традиція бойових мистецтв; що-небудь подібне не розвилося пізніше ні в Тибету, ні в Монголії, куди буддизм проникнув з Індії. Будда учив про тонкі енергії тіла і роботі з ними. Оскільки розроблена для Китаю система бойових мистецтв також має справу з тонкими енергіями тіла, вона погодиться з буддизмом. Однак у бойових мистецтвах енергії тіла описуються з погляду прийнятого в Китаї традиційного представлення про ці енергії, що ми знаходимо в даосизмі. 

Буддизму властиве прагнення розвити етичну самодисципліну і здатність до концентрації для того, щоб особистість могла зосередитися на реальності, мудро проникаючи в суть речей і переборюючи омани; а також розв'язати власних проблемы і максимально допомогти навколишнім. Бойові мистецтва є технікою, що дає можливість розвити ті якості особистості, що можуть бути використані для досягнення тієї ж самої мети. 

У Китаї й у Східній Азії найбільш популярною буддійською школою є школа Чистої землі, що особлива увага приділяє переродженню в Чистій землі Будди Амитабы. Там усі сприяє тому, щоб швидше стати Буддою і могти скоріше приносити користь іншим. Особлива увага в Індії завжди приділялося медитативним практикам концентрації з метою досягнення цієї ж мети. У Китаї учили, що усе, що треба робити, це повторювати ім'я Амитабы. 

Популярність цієї школи в регіоні поширення китайської культури навіть у наш час порозумівається, імовірно, тим, що ідея переродження Будди Амитабы в Чистій землі, що знаходиться на заході, погодиться з даоською ідеєю про влучення після смерті в "західний рай" безсмертних. Таким чином, ми розглянули різні аспекти і модифікації класичного китайського буддизму. 

Унаслідок суворих переслідувань буддизму в Китаї в середині IX в. більшість имеющих філософську ориентацию шкіл стихло. Основними збереженими формами буддизму були школа Чистої землі і чань-буддизм. У більш пізніше час буддизм змішався з конфуцианским культом шанування предків і даоських практиків гадання з паличками. 

Протягом багатьох сторіч буддійські тексти переводилися на китайську мову із санскриту й індоєвропейських мов Центральної Азії. Китайський канон більш великий, ніж палийский, тому що він включає також тексти Махаяны. Правила дисципліни й обітниці для ченців і черниць трохи відрізняються від прийнятих у традиції Тхеравады, тому що китайці, як уже згадувалося вище, випливають іншій школі Хинаяны, а саме школі Дхармагупты. Незважаючи на те, що 85% обітниць ченців, і черниць тих же самі, що й у текстах Тхеравады, незначні розходження існують. У Південно-Східній Азії ченці носять жовтогарячі чи жовті одяги без сорочок. У Китаї віддають перевагу одягу прийнятих у цій країні чорного, сірого і коричневого кольорів з довгими рукавами, що викликано традиційними конфуцианскими представленнями про скромність. На відміну від Тхеравады і пізніх тибетських традицій у Китаї існує традиція цілком присвячених черниць2. Ця спадкоємна пінія присвяти продовжується в даний час на Тайвані, у Гонконгові і Південній Кореї. 

Власне китайська буддійська традиція існує в наш час у дуже обмежених масштабах у Китайській Народній Республіці. Вона найбільш поширена на Тайвані, а практикується в Гонконгові, у заморських громадах китайців на Сінгапуру, у Малайзии, Індонезії, Таїланду, В'єтнаму і на Філіппінах, а також у Сполучених Штатах і інших країнах, де осіли китайці. 

Ранні форми буддизму, виявлені як у Західному, так і в Східному Туркестану, крім Китаю, поширилися на інші культури країн Центральної Азії, однак часто до них домішувалися деякі елементи китайської культури. Гідним уваги є поширення буддизму серед тюрків, першого відомого народу, що говорив тюркською мовою і получили ця ж назва. Тюркський каганат виник у другій половині VI в. і незабаром розпався на двох частин. Північні тюрки зосередилися в районі озера Байкал, де пізніше утворилася Бурятія, а південні - у долині ріки Єнісей, на території Туви - у Східно-Сибірському регіоні СРСР. Тюрки населяли також значну частину Монголії. Західні тюрки мали своїми центрами Урумчі і Ташкент. 

Буддизм уперше потрапив у Тюркський каганат із Согдианы у формі Хинаяны, що, починаючи з кінця Кушанского періоду (II-III вв. н.е.), були також присущи деякі риси Махаяны. Согдийские купці, що часто зустрічалися на всьому протязі Шовкового шляху, несли свою культуру і религий. Саме вони були найбільш відомими перекладачами санскритських текстів на китайський і інші мови Центральної Азії; вони також переводили тексти із санскриту, а в більш пізній період - з китайського на свій власний, родинний перському, мова. Під час існування Північного і Західного каганатів серед тюрків переважали махаянские ченці з району Турфан у північній частині ріки Тарим. Деякі тексти були переведені на стару тюркську мову індійськими, согдийскими і китайськими ченцями. Це було першою відомою хвилею поширення буддизму, що достигли Монголії, Бурятії і Туви. У Західному Туркестану зберігалася вже існувала там буддійська традиція доти, поки на початку XIII в. тюрки не були розбиті арабами, і ці райони не були піддані мусульманизации. 

Уйгури, родинний тувинцям тюркський народ, завоювали північних тюрків і правили на території Монголії, Туви й у прилеглих районах із середини VIII в. до середини IX в. Уйгури також зазнавали впливу від буддизму Согдианы і Китаю, однак основною їх релігією було пришедшее з Персії манихейство. Вони прийняли виниклу на основі сірійської согдийскую писемність; саме від уйгурів монголи одержали свою власну писемність. Тувинська мова також використовувала писемність уйгурів, буддійський вплив потрапило до тувинців від уйгурів у IX в. разом із зображеннями Будди Амитабы. 

У середині IX в. уйгури потерпіли поразку від киргизьких тюрків. Багато хто з них залишили Монголію і мігрували на південний захід у район Турфан у північній частині східного Туркестану, де тривалий час існувала перша хинаянская традиція Сарвастивады, а потім Махаяна, що потрапила сюди з королівства Купа. Були переведені тексти на індоєвропейський кучанский мова, що відома також як тохарский. Частина уйгурів мігрувала в східні райони Китаю (сучасна провінція Каньсу), де також проживали тибетці. Ця частина уйгурів стала називатися "жовті" уйгури, багато хто з них є буддистами і донині. Саме в цей час уйгури почали широко переводити буддійські тексти. Спочатку вони переводили согдийские тексти, пізніше основна частина перекладів робилася з китайського. Однак значна частина перекладів здійснювалася з тибетських текстів, і в уйгурском буддизмі згодом усе більш і більш переважало тибетський вплив. Перша хвиля поширення буддизму в Монголії, Бурятії і Туві, отримана від тюрків і уйгурів, не була дуже тривалою. 

Пізніше, наприкінці Х в початку XIII вв. тангути з Хара-Хото, розташованого на південно-заході Монголії, одержали як китайську, так і тибетську форми буддизму. Вони перевели велику кількість текстів на тангутский мова, писемність якого подібна Китайської, але набагато складніше її. 

Власне китайський буддизм, особливо прийнята на півночі придающая велике значення медитативним практикам його форма в другій половині IV в. з Китаю потрапив у Корею. У IV в. з Кореї він поширився на Японію. У Кореї він процвітав приблизно до кінця XIV в., коли завершилося панування монголів. До початку XII в., під час правління династії И, що мала конфуцианскую орієнтацію, буддизм був значно ослаблений. Відродився буддизм під час правління японців. Переважною формою був чань-буддизм, що у Кореї одержав назву "сон". Ця форма буддизму має могутню монастирську традицію, у якій особлива увага приділяється інтенсивній медитативній практиці. 

Одержавши спочатку буддизм із Кореї, японці, починаючи з VII в. їздили в Китай з метою навчання і забезпечення безперервності спадкоємних ліній. Привезені ними навчання спочатку мали філософське фарбування, однак пізніше стали переважати характерні японські риси. Як уже згадувалося, буддизм завжди адаптується до місцевих традицій способу мислення. У XIII в. Синран на основі школи Чистої землі розвив навчання школи Дзедо Синію. Китайці в цей час уже звели індійську практику медитації для досягнення переродження в Чистій землі Амитабы просто до багаторазового повторення з щирою вірою імені Амитабы. Японці зробили крок ще далі і спростили всю процедуру до однократного проголошення з щирою вірою імені Амитабы, у результаті чого людина повинна потрапити в Чисту землю незалежно від того, скільки поганих учинків він зробив у минулому. Подальше повторення імені Будди є вираженням подяки. Японці не додавали зовсім ніякого значення медитації і здійсненню позитивних учинків, тому що це може припускати недолік віри в рятівну силу Амитабы. Це погодиться з японською культурною тенденцією уникати індивідуальних зусиль, а діяти, як частка великої команди під заступництвом видатної особистості. 

Незважаючи на те, що до цього часу в Японії існували лише отримані з Кореї і Китаю спадкоємні лінії присвяти в чернечий сан чоловіків і жінок, Синран учив, що дотримання целібату і чернечий спосіб життя не є обов'язковими. Він заснував традицію, що допускає одруження храмових священиків, що дотримують обмежений набір обітниць. В другій половині XIX в. уряд Мейджи видало декрет, відповідно до якого духівництво всіх японських буддійських сект могло укладати шлюби. Після цього в Японії поступово відмерла традиція чернецтва. 

У XIII в. оформилася також школа Нитирен, її засновником був учитель Нитирен. Тут особлива увага приділялася проголошенню японською мовою назви "Лотосової сутры" - "Нам-м хорэн-гі до ", що сопровождались ударами в барабан. Підкреслення універсальності Будди і його природи привело до того, що історична фігура Будди Шакьямуни відійшла на 2-й план. Твердження, що якщо кожна людина в Японії буде повторювати цю формулу, те Японія перетвориться в рай на землі, додає буддизму націоналістичний відтінок. Основна увага приділяється земній сфері. У XX в. на основі цієї секти розвився японський націоналістичний рух Соку Гаккай. Традиція Чань, потрапивши в Японію, стала називатися Дзэн; спочатку вона досягла розквіту в ХІІ-ХШ вв. Вона також придбала яскраво виражений характер, властивій японській культурі. У дзэн-буддизме присутні визначені впливи військової традиції Японії, який присуща дуже сувора дисципліна: віруючий повинна сидіти в бездоганній позі, при порушенні якої його б'ють ціпком. У Японії існує також традиційна релігія синто, що приділяє особливу увагу витонченому сприйняттю краси всього сущих у всіх його проявах. Завдяки впливу синто в дзэн-буддизме розвилися традиції аранжування квітів, чайної церемонії й інші, що є цілком японськими по своїх культурних особливостях. 

Китайська форма буддизму поширилася також у В'єтнаму. На півдні, починаючи з кінця II в. н.е., переважали індійська і кхмерская форми буддизму, причому слід зазначити змішання Тхеравады, Махаяны й індуїзму. У XV в. вони були витиснуті китайськими традиціями. На півночі була спочатку поширена традиція Тхеравады, що потрапила сюди по морю, а також буддійські впливу з Центральної Азії, що були занесені осілими тут купцями. В II-III вв. мали місце різні китайські культурні впливи. До кінця VI в. відноситься поява чань-будцизма, відомого у В'єтнаму як Тьен. Практики Чистої землі також стали частиною Тьен, вони були орієнтовані на соціальні і політичні проблеми. Традиція Тьен у значно меншому ступені, чим Чань, відсторонялася від мирських справ. 

У Кореї, Японії і В'єтнаму зберігся китайський буддійський канон, записаний китайськими ієрогліфами, однак у кожній з цих країн він вимовлявся по-своєму. Незважаючи на те, що багато текстів були переведені на національні мови, класична китайська мова залишалася головним. 

У цей час (IV в. н.е. і далі) у монастирських університетах Індії продовжувалася усна розробка ідей буддизму. Значний розвиток одержали логіка і філософія як школи Сарвастивады, так і Махаяны. Навчання Будди послужило основою для розробки різних філософських систем, наприклад, Вайбхашики і Саутрантики в Сарвастиваде, Читтаматры, відомої також як Виджнянавада і Мадхьямики, включаючи Сватантрику і Прасангику, у Махаяне. Саме головне розходження між ними, крім багатьох менш значних, полягає в тому, що кожна наступна з цих систем дає більш тонкий аналіз дійсності, тому що саме незнання індивідуумом дійсності є причиною періодичного неконтрольованого повторення його проблем. Індійські вчителі, що дотримували різних точок зору, залишили коментарі до многим священних текстів Будди. Серед найбільш відомих авторів були Нагарджуна, що написав коментарі до Мадхьямике, і Асанга, що склав коментарі до Читтаматре. Великі дискусії були не тільки між ними, але і з прихильниками таких великих філософських традицій як індуїзм і джайнізм, що також розвилися в Цей період. Читтаматра і Мадхьямика потрапили в Китай і існували там як окремі школи, однак у результаті переслідувань у середині IX в. вони стихли. 

Тексти тантр, що відносяться до Махаяне, і особливо до Мадхьямике, передавалися з часу Будди особливо таємно, їх почали записувати, імовірно, у II-III вв. н.е. Тантра підкреслює використання уяви з застосуванням технік візуалізації самого себе в образі Будди, у різних його обликах при повному усвідомленні відповідної реальності. Представляючи самого себе уже володіє тілом і розумом Будди, ми створюємо причини для більш швидкого досягнення цього об'єднуючого стану, чим за допомогою звичайних махаянских методів, і в такий спосіб можемо скоріше почати допомагати іншим людям. Безліч облич, рук і ніг у деяких із зображень Будди має кілька рівнів, що символічно представляє різні реалізації на шляху. Їхня візуалізація допомагає одночасно удержати в розумі всі ці прозріння, що вони символізують для того, щоб більш ефективно сприяти відтворенню всевідаючого розуму Будди. 

Тексти тантр, що відносяться до Махаяне, і особливо до Мадхьямике, передавалися з часу Будди особливо таємно, їх почали записувати, імовірно, у II-III вв. н.е. Тантра підкреслює використання уяви з застосуванням технік візуалізації самого себе в образі Будди, у різних його обликах при повному усвідомленні відповідної реальності. Представляючи самого себе уже володіє тілом і розумом Будди, ми створюємо причини для більш швидкого досягнення цього об'єднуючого стану, чим за допомогою звичайних махаянских методів, і в такий спосіб можемо скоріше почати допомагати іншим людям. Безліч облич, рук і ніг у деяких із зображень Будди має кілька рівнів, що символічно представляє різні реалізації на шляху. Їхня візуалізація допомагає одночасно удержати в розумі всі ці прозріння, що вони символізують для того, щоб більш ефективно сприяти відтворенню всевідаючого розуму Будди. 

Тепер відносно тантры. Існують чотири класи тантр, У Китай і Японію потрапили переважно перші три класи і частково четвертий. Однак саме він з часом одержав найбільше повний розвиток в Індії. У четвертому класі тантр, Ануттара-йоге, акцент на роботі з різними тонкими енергіями тіла для знаходження доступу до найбільш тонкого рівня свідомості, щоб потім використовувати його як інструмент збагнення реальності з метою дозволу власних проблем і знаходження здатності допомагати іншим найбільше ефективно. 

Протягом цього часу Махаяна разом з тантрой поширилася з Індії, особливо з її східних районів, у країни Південно-Східної Азії. Як уже відзначалося раніше, ці навчання потрапили в Шрі-Ланку (Цейлон) і Мьянмар (Бірма), однак вони не стали пануючими, тому що раніше там затвердилася Тхеравада. У Кампучии (Камбоджа) і в північній частині Таїланду, починаючи з IV в., Махаяна була поширена поряд із Тхеравадой і індуїзмом. Згодом і там теж вона була витиснута Тхеравадой. 

В Індонезії контакти з індійською культурою, і в тому числі з буддизмом у виді Тхеравады і Махаяны, почалися в II-III вв. н.е. на Суматрі, Яві і Сулавеси (Целебес). Наприкінці V в. Махаяна, включаючи тантру, потрапила на Центральну Яву і дуже там підсилився: буддизм був офіційно прийнятий королевою. Раніше в цьому районі переважала Тхеравада. Як і в Кхмерском королівстві (Кампучия) тут, поряд з буддизмом процвітав індуїзм у формі шиваизма, найчастіше вони змішувалися, Для придбання могутності деякі віруючі використовували також елементи місцевих ритуалів і спіритизму. Наприкінці VII в. буддизм став офіційною релігією на Суматрі. На початку IX в. на Яві побудували великий комплекс ступ Боробудур. До середини IX в. яванские королі завоювали Суматру, а також Малайський півострів. На всій цій території процвітала Махаяна, включаючи всі чотири класи тантр. Наприкінці Х в. великий індійський майстер Атиша відвідав Сурварнадвипу, яку можна ідентифікувати як Суматру. Він їздив туди з метою повернення махаянской спадкоємної лінії навчань про Бодхичитте, про те, як розкрити серце всіх і стати буддою, щоб допомагати людям. Він повернув ці навчання не тільки в Індію, але й у Тибет, де сприяв відродженню буддизму після періоду переслідувань і упадка. Атиша повідомив, що в цей час в Індонезії були поширені навчання Калачакра Тантры. Наприкінці XIII в. на Суматрі, Яві й у Малайзии поширився іслам, завіз нный сюди арабськими й індійськими купцями, що заснували на узбережжя торгові центри. До кінця XV в. тут панував іслам, а буддизм був утрачений. Тільки на Бали збереглася змішана форма индуистского шиваизма і махаянского тантрического буддизму. 

У цей період Махаяна і всі чотири класи тантр потрапили також у Непал, де з часу короля Ашоки існувала рання Хинаяна. Махаяна не тільки витиснула Хинаяну, але і збереглася в індійській санскритській формі до наших днів серед неварів у Центральному Непалу. 

Першими тибетцями, що зробили перевага буддизму, був народ чианг. Це відбулося наприкінці IV в. н.е., коли вони керували частиною північного Китаю, що, однак, не зробило впливу на власне Тибет. У першій половині VII в. відбулися перші контакти Тибету з буддизмом (його махаянской традицією), що прийшла з Хотана, розташованого в південній частині басейну ріки Тарим у Східному Туркестану. Ці події мали місце під час правління короля Сонгцен гампо, що панував у центральному і східному Тибету, у Шан-Шуне в Західному Тибету, у північній частині Мьянмара (Бірма) і, протягом деякого часу, у Непалу. Він женився на китайській і непальській принцесах; обидві принцеси привезли із собою зображення Будди, а також астрологічні і медичні тексти тих традицій, яким вони випливали. Король направив у Кашмір місію з метою розробки більш зробленої системи тибетської писемності; писемність, що існувала в Тибету, була запозичена із Шан-Шуна, вона також випробувала деякий вплив хотанской писемності. У цей час почали переводити із санскриту буддійські тексти, однак роботи не мали великого масштабу. 

Між цим періодом і відомим диспутом монастирі Самье наприкінці VIII в., коли під час правління короля Тризонг-детцена було прийняте рішення, що в Тибету буде прийнята не китайська, а індійська форма буддизму, відбулися контакти з іншими буддійськими традиціями. У цей час панування Тибету поширювалося на держави-оазиси пустель Східного Туркестану, контакти з буддизмом у Західному Туркестану простиралися до Самарканда. Саме король Тризонг-детцен завоював і протягом короткого часу утримував китайську столицю Чанъянь. Хоча на цьому диспуті китайський буддизм був відкинутий, деякий вплив традиції чань можна знайти в тих школах тибетського буддизму, що говорять про два типи віруючих: про тих, хто досягає усього відразу ж, і про тих, хто проходить шлях поступово. Перша школа нагадує навчання чань про стрімке просвітління (про нього було сказано вище), однак у Тибету воно інтерпретується зовсім по-іншому. 

У Киргизії були виявлені руїни буддійських монастирів, датируемые VI-Х вв. Неясно, чи належать вони традиції західних чи тюрків уйгурів, а також як велике був тут вплив Тибету. У долинах Чи рік і Чу, розташованих на схід чи на захід озера Іссик-Куль, знайдена безліч наскальних буддійських написів тибетською мовою, датируемых саме цим і більш пізнім періодами, що свідчить про присутність тибетської буддійської культури в цих районах. 

Добуддийская тибетська традиція бон досягла розквіту в королівстві Шан-Шун, самий західний район її поширення - Тазик. Важко сказати, чи розташований Тазик на території сучасного Таджикистану. Цю традицію варто ототожнювати з розповсюдженим у Центральній Азії шаманизмом, хоча вони і мають загальні риси. У тибетському буддизмі присутній деякий вплив шаманизма, переважно в таких ритуалах, як прив'язування до дерев молитовних прапорів, виконання всіляких обрядів з цілий умилостивити парфумів, хоронителів гірських перевалів і т.д. Традиція бон існує й у наші дні, але вона настільки тісно злилася з буддизмом, що практично є ще однієї його лінією. У цій традиції використовується інша термінологія й інші назви священних образів, однак основні техніки мають дуже багато загального з тибетськими буддійськими техніками, що розвилися на основі першої хвилі поширення буддизму в Тибету. 

Перша хвиля буддизму прийшла в Тибет переважно завдяки зусиллям Падмасамбхавы, чи Гуру Ринпоче, як він став відомий серед тибетців. Він поклав початок традиції Ньингма, чи "старих (перекладів)". У середині IX в. мали місце сильні гоніння на буддизм, і традиція Ньингма продовжувала існувати в основному таємно, багато текстів були заховані в печерах і виявлені знову через кілька сторіч. 

Після настання більш сприятливого часу, починаючи приблизно з Х в., з Індії запросили нових вчителів і в Тибет прийшла інша хвиля буддизму. Вона відома як період "нових (перекладів)", коли одержали розвиток три головні традиції: Сакья, Кагью і Кадам. У XIV в. традиція Кадам була перетворена в Нову Кадам, чи Гелуг. У традиції Кагью існують дві головні лінії. Дагпо Кагью розвилася з лінії Тилопы, Наропы, Марпы, Миларепы і Гампопы. Вона підрозділяється на 12 різних ліній, одна з них Карма Кагью, главою якої традиційно є Кармапа. Найбільш важливими з цих 12 ліній є Другпа, Дрикунг і Таг-лунг Кагью. Друга головна лінія Кагью, Шангпа, веде своє походження від індійського майстра Кхьюнгпо Налжор. Традиція Сакья йде від великого індійського майстра Вирупы, а Кадам - від індійського майстра Атиши, що, перш ніж відправитися в Тибет, зробив подорож в Індонезію з метою відродження деяких ліній Махаяны, що потрапили туди, як уже згадувалося, з Індії. Традиція Нова Кадам, чи Гелуг, була заснована Тзонкапой. 

Однієї з найбільших фігур у тибетському буддизмі є Далай-лама; Далай-лама 1 був учнем Тзонкхапы, коли 3-й його "переродженець" прибув у Монголію, йому дали ім'я "Далай", по-монгольски "океан", а попередні його переродження після смерті були визнані як Далай-лами 1 і II. Далай-лама IV народився в Монголії; Далай-лама V об'єднав весь Тибет і став не тільки духовним, але і політичним лідером. Невірно думати, що Далай-лама є главою традиції Гелуг; її очолює Гандэн Три Ринпоче. Далай-лама коштує вище будь-якого глави кожної з традицій, будучи заступником усього тибетського буддизму. Панчен-лама 1 був одним із учителів Далай-лами V. На відміну від Далай-лами Панчен-лама займається винятково духовними справами. Коли вік Далай-лами і Панчен-лами був придатним, тоді один з них міг стати вчителем іншого. 

Аналізуючи чотири традиції тибетського буддизму, ми дійдемо висновку, що загальне в них складає приблизно 85%, Усі вони випливають навчанням Індії як своїй первісній основі. Усі вони вивчають філософські догмати чотирьох буддійських традицій Індії, розглядаючи це як шлях до досягнення усе більш тонкого розуміння реальності. У цьому відношенні вони усі визнавали, що найбільш зробленої є Мадхьямика. Усі вони дотримують традиції проведення диспутів, широко розповсюджену в індійських монастирях, а також традицію великих споглядальників Індії, махасиддх. Усі вони випливають об'єднаному шляху сутры і тантр, що є загальної махаянской основою цих навчань. Загальної для них є і традиція чернечих обітниць; це традиція хинаянской школи Мула-Сарвастивады, що розвилася із Сарвастивады і незначно відрізняється від розповсюдженої в Південно-Східній Азії і Китаї традиції Тхеравады. У Тибету не одержала поширення традиція цілком присвячених черниць, хоча в тибетських монастирях існував інститут послушниць. Приблизно 85% чернечих обітниць не відрізняються від обітниць інших традицій. Однак незначні розходження існують. Одяг ченців темно-бордового кольору, а сорочки не мають рукавів. 

Буддійські тексти переводилися на тибетську мову головним чином із санскриту, лише деякі були переведені з китайського, у випадку, коли був загублений санскритський оригінал. Тексти зберігаються в двох головних зборах: Кэнгьюр, що поєднує справжні слова Будди, і Тэнгьюр, у якому зібрані індійські коментарі. Це самий великий корпус буддійської канонічної літератури, що містить найбільш повний виклад індійської буддійської традиції, що особливо коштовно, тому що починаючи з ХІІ-ХІІІ вв. буддизм в Індії утратив вплив у результаті тюркських вторгнень з Афганістану. Більшість утрачених санскритських оригіналів збереглося винятково в тибетських перекладах. 

Таким чином, Тибет став спадкоємцем індійського буддизму в той час, коли в самій Індії він оформився у виді традиції, що визнає поступовий шлях. Великий внесок тибетців у буддизм складається надалі розвитку його організації і методів навчання. Тибетці розробили способи розкриття всіх основних текстів і прекрасні системи тлумачення і навчання. 

З Тибету буддизм проникнув в інші райони Гімалаїв, такі як Ладакх, Лахул-Спити, Киннуар, область Шерпа в Непалу, Сикким, Бутан і Аруначал. Однак найбільш масштабним було поширення буддизму в Монголії наприкінці VI в. під час тюркського, а потім і уйгурского правління в Монголію прийшла з Центральної Азії перша хвиля навчань махаянского буддизму. Пізніше, у XVII в. Монголія була штучно розділена маньчжурами на Зовнішню і Внутрішню Это відбулося до завоювання ними Китаю, Буддизм поширився на території всієї Монголії. Друга, більш велика хвиля прийшла їхнього Тибету в ХН1 в. у часи хана Хубилая, коли в Монголію прибув великий майстер традиції Сакья Пхагпа-лама. Для допомоги в перекладі буддійських текстів він розробив нову монгольську писемність. У цей час у Монголію прийшли також учителя традиції Карма Кагью. 

Тибетський буддизм був прийнятий також деякими іншими спадкоємцями Чингиз-хана, а саме: ханами Чигитай, що правили в Східному і Західному Туркестану, і Чи ханами, що правили в Персії. фактично протягом декількох десятиліть тибетський буддизм був державною релігією Персії, хоча він і не одержав підтримки корінного мусульманського населення. У середині XIV в., з падінням у Китаї монгольської династії Юань, вплив буддизму в Монголії, що поддерживались в основному знаттю, ослабшало. 

Третя хвиля буддизму прийшла в Монголію наприкінці XVI в. завдяки зусиллям Далай-лами III, коли головною формою тибетського буддизму, що поширився серед монголів, стала традиція Гелуг. Однак незначні сліди традицій Сакья і Кагью збереглися незважаючи на те, що вони не були визнані офіційно. У деяких невеликих монастирях продовжували практикувати традицію Ньингма, однак її джерела не ясні: відбувається вона від тибетських традицій власне школи Ньингма чи ж від практик Ньингма, що восходят до "Чистих бачень" Далай-лами V. Первісний стиль зведення тибетських монастирів виник наприкінці XVI в. при будівлі монастиря Эрдэни-Цзу на місці древньої столиці Каракорум. 

З тибетської мови на монгольському минулому переведені повні зібрання текстів Кэнгьюр і Тэнгьюр. Видатні монгольські вчені написали коментарі до буддійських текстів іноді на монгольському, але здебільшого тибетською мовою. У Монголію з Тибету перейшла традиція монастирського життя ченців, але традиція послушниць не потрапила ні в Монголію, ні в райони з бурятським, тувинським і калмицьким населенням. Лінія перероджень тибетського майстра Таранатхи стала відома як лінія Богдо-гегенов, чи Джебцун-дамба Хутухт, що стали традиційними главами буддизму в Монголії. Їхня резиденція знаходилася в Урге (нині Улан-Батор). З часом тибетський буддизм трохи пристосувався до умов Монголії. Наприклад, 1-й Богдо-геген Дзанабазар (друга половина XVII - початок XVIII вв. ) створив спеціальний одяг монгольських ченців для носіння головним чином у вільне від виконання церемоній час. На основі уйгурской і монгольської писемності він розробив також алфавіт союмбу, що використовувався для транслітерації тибетських і санскритських слів. 

У XVII в. тибетський буддизм, і в першу чергу традиція Гелуг, потрапив до маньчжурів, а під час їхнього правління - у Маньчжурію й у північні області Китаю. Був заснований тибетський монастир у Пекіні, а в Гехоле, літній столиці маньчжуров, розташованому на північному сході від Пекіна були побудовані точні копії лхасской Поталы, а також монастирів Самье і Ташилунпо. Кэнгьюр був цілком переведений з тибетської мови на маньчжурську, в основі якого лежить адаптований монголами уйгурский шрифт. 

На початку XVII в. тибетський буддизм із Монголії проникнув на північ до бурятського населення Забайкалья. Друга лінія прийшла безпосередньо з Тибету з монастиря Лабранг Ташикьил у провінції Ам-до. З метою ослаблення позиції Богдо-гегенов і впливу монголів і маньчжуров у цій частині Росії, цар дав настоятелям Гусиноозерского дацана як главам бурятського буддизму титул Бандидо Хамбо-Лама. У такий спосіб бурятська традиція стала офіційно незалежної від монгольської церкви. У 20-х роках нашого століття частину бурять переселилася з Забайкалья у Внутрішню Монголію і там продовжила свої власні буддійські традиції на додаток до тих, що вже існували в цій області. 

У XVIII в. тибетський буддизм із Монголії потрапив також до тюркського населення Туви, хоча, як було відзначено раніше, перша хвиля буддизму прийшла в Туву в IX в. від уйгурів. Як і в Забайкалье, це була головним чином традиція Гелуг; традиція Ньингма також одержала значне поширення. Настоятелі Чаданского хурэ як глави тувинського буддизму одержали титул Хамбу-лама. Оскільки Тува, подібно Монголії, до 1912 р. знаходилася під маньчжурським правлінням, тувинські Хамбу-ламы підкорялися безпосередньо Богдо-гегенам в Урге: тувинський буддизм мав значно більш тісні зв'язки з Монголією, чим бурятський. У Туві буддизм мирно співіснував з місцевою традицією шаманизма: в одних випадках люди зверталися до шаманів, а в інші - до буддійських священиків. 

До західних монголів, ойратам, тибетський буддизм уперше потрапив у XIII в., однак не одержав тут широкого поширення. Більш глибокі корені він пустив наприкінці XVI - початку XVII вв., коли одержала поширення традиція Гелуг, що прийшла безпосередньо з Тибету і почасти через Монголію. Це було в Джунгарии в Східному Туркестану (нині північна провінція Синь-Цзянь, у КНР), у Східному Казахстану, а також, можливо, на Алтаї. 

Шаманизм у цих районах був заборонений Радою ханів. Коли предки калмиків відокремилися від ойратов Джунгарии на початку XVII в. перемістилися в район між Волгою і Доном до півночі від Каспійськ моря, вони принесли із собою власну традицію тибетського буддизму. Велику допомогу їм зробив ойрат Зая Пандита, Намкхаи Гиятсо, що на основі монгольської писемності розробив калмыцко-ойратскую писемність. Глава калмицького буддизму призначався царем і іменувався Лама калмицького народу. Його резиденція розташовувалася в Астрахані, і, подібно бурятському Бандидо Хамбо-ламе, він був зовсім незалежний від монголів. Духовне керівництво калмики одержали безпосередньо з Тибету. Незважаючи на те, що найбільше поширення в калмиків одержала традиція Гелуг, унаслідок властивого їм синкретизму вони прийняли також деякі обряди традицій Сакья і Кагью. 

У XVIII в. маньчжури винищили ойратов у Джунгарии; у другій половині того ж сторіччя багато калмиків повернулися в Джунгарию і приєдналися до ойратам, що ще оставались у цій області, принеся із собою сильну буддійську традицію. Ця традиція продовжує існувати серед ойратов у північних районах Східного Туркестану. Одна галузь тувинців, також подвергшихся гонінням маньчжуров, дійшла до центральної частини Східного Туркестану, і, мабуть, заснувала власну традицію тибетського буддизму в районах Урумчі і Турфан. 

Крім того, одним з наставників Далай-лами XIII був бурятський лама Агван Доржиев. Під його впливом у Петрограді в 1915 р. був побудований тибетський буддійський монастир традиції Гелуг. 

Отже, ми бачимо, що буддійські навчання широко поширилися в усіх найбільш важливих регіонах Азії. У кожнім з цих регіонів буддизм адаптувався до місцевих звичаїв і традицій і, у свою чергу, кожна культура внесла в його розвиток свої характерні риси. Усе це відповідає основним буддійським методом навчання за допомогою "митецьких засобів". Існує безліч технік і методів, використовуючи которые можна допомогти людям перебороти власні проблеми й обмеження, реалізувати можливості для того, щоб найбільше ефективно допомагати іншим. Таким чином, хоча існує багато різних форм буддизму, усі вони, ґрунтуючись на навчаннях Будди, погодяться один з одним.
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